BRASS CASE GAGES - 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE

An upgrade to the L.E. Winlson standard steel line. Brass has good corrosion
resistance and an excellent surface finish, perfect for gaging your cases. One
piece gage that will check overall length to indicate the need for trimming, datum
to head length to assure correct headspace and to prevent over sizing. Available
for most popular rimless cases. The Cartridge Case Gage was designed with
safety in mind and was invented by our founder Sam (L.E.) Wilson in 1935 after a
fellow shooter approached him for help in solving a case-separation issue. The
gage allows you to see just how much you are sizing back your shoulder on your
cases.

Attributes

Name: 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON

Product no.: 749018700

Mfr. No.: CGB-223R

Cartridge: 223 Remington

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 38mm

Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir BRASS CASE GAGES L.E.
WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE
GAGE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Messen und Uberpriifen von Hiilsen zu helfen. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Gerats zu gewdhrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Bewahren Sie das Messgerat aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Gerat auf mogliche Beschadigungen.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verwenden Sie das Messgeréat nur in einer gut beleuchteten Umgebung.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Hillsen arbeiten.

Achten Sie darauf, dass das Messgerat nicht mit Wasser oder anderen Flissigkeiten in Kontakt kommt.
Uberprifen Sie die Hiilsen vor der Verwendung auf Risse oder andere Beschadigungen.

Verwenden Sie das Messgerat gemaf den Anweisungen, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass das Messgerat sauber und trocken ist.
® Uberprifen Sie die Hiilsen auf Beschadigungen.

2. Verwendung des Messgerits

Platzieren Sie die Hiilse in die dafiir vorgesehene Offnung des Messgerats.

Dricken Sie leicht auf die Hilse, um sicherzustellen, dass sie richtig sitzt.

Lesen Sie die Messwerte ab, um die Gesamtlange und andere relevante Mal3e zu Uberprifen.
Notieren Sie sich die Ergebnisse und vergleichen Sie diese mit den empfohlenen Werten.

3. Nach der Verwendung

® Reinigen Sie das Messgerat nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
® | agern Sie das Messgerat an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Messgerat gemal den lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
® Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es ordnungsgemaln recycelt
oder entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Verwendung des BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223
REMINGTON BRASS CASE GAGE wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrer Region.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behérden zu melden.
Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU, um liber mdgliche
Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.



Vielen Dank, dass Sie sich fur ein qualitativ hochwertiges Produkt entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



Safety Instruction Guide for BRASS CASE GAGES 223
REMINGTON BRASS CASE GAGE

Introduction

Thank you for choosing the BRASS CASE GAGES 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the gage before use for any signs of damage or wear.

Store the gage in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Use the gage only for its intended purpose: to check the overall length, datum to head length, and to prevent
over sizing of brass cases.

® Always wear appropriate eye protection when using the gage, especially when working with brass cases that
may have residual primers or other materials.

® Do not force the gage into the case; it should fit without excessive pressure.

® Avoid using the gage if you notice any defects or irregularities in the brass cases.

® Ensure that your hands are clean and dry before handling the gage to prevent contamination.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Gather all necessary tools and materials.
® Ensure that your workspace is clean and welllit.

2. Using the Gage

Take the brass case you wish to check and ensure it is free from dirt and debris.
Insert the brass case into the gage.

Check the overall length of the case to determine if trimming is needed.
Measure the datum to head length to confirm correct headspace.

Observe the shoulder of the case to ensure it is not excessively sized back.

3. PostUse Care

® Clean the gage with a soft, dry cloth after each use to remove any residue.
® Store the gage in its original packaging or a designated storage case to prevent damage.

Disposal Instructions
® Dispose of the gage according to local regulations concerning metal and electronic waste.

® |f the gage is damaged beyond repair, consider recycling the metal components.
® Do not dispose of the gage in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the BRASS CASE GAGES 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE, please
refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.



Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we hope you have a
successful experience using the BRASS CASE GAGES 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Bienvenido a la guia de seguridad para el Gage de Casquillos L.E. Wilson 223 Remington. Este producto ha sido
diseflado para ayudarte a medir tus casquillos de manera precisa y segura. Al seguir estas instrucciones, podras
disfrutar de su uso y garantizar un entorno seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer todas las instrucciones antes de usar el gage.

Mantén el gage fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

Inspecciona el gage antes de cada uso para detectar posibles dafios.

Usa el gage Unicamente para su propdsito previsto.

Si el gage se dafia 0 muestra signos de desgaste, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el gage solo para medir casquillos de 223 Remington. No lo uses para otros calibres.
Superficie de trabajo: Asegurate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Manipulacién: Maneja el gage con cuidado. Evita dejarlo caer o golpearlo.

Medidas de seguridad: Siempre utiliza gafas de seguridad al medir y manipular casquillos.

Espacio seguro: Asegulrate de que no haya otras personas cerca mientras realizas las mediciones.

Instrucciones para la Instalaciéon y Uso

1. Preparacion:

® Limpia el gage antes de usarlo para asegurar mediciones precisas.
® Verifica que no haya suciedad o residuos en el gage.

2. Medicién:
Inserta el casquillo en el gage.
Asegurate de que el casquillo esté asentado correctamente.

Lee la medicién indicada en el gage.
Toma nota de cualquier ajuste necesario en la longitud o el hombro del casquillo.

[ ]
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3. Finalizacién:

® Retira el casquillo del gage con cuidado.

® Limpia el gage después de cada uso para mantener su precision.
® Guarda el gage en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminacién

® Si el gage se dafa irreparablemente, deséchalo de manera responsable.
® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminacion de productos de metal.
®* No arrojes el gage en la basura comin. Busca centros de reciclaje adecuados.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta a tu distribuidor
local o consulta el sitio web del fabricante para obtener mas informacion.

Conclusion



Al seguir estas directrices de seguridad, podras utilizar el Gage de Casquillos L.E. Wilson 223 Remington de manera
segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad y es fundamental para disfrutar de tu experiencia
de recarga.



Guide de Sécurité pour le Gage de Douille en Laiton
L.E. Wilson 223 Remington

Introduction

Merci d'avoir choisi le Gage de Douille en Laiton L.E. Wilson 223 Remington. Ce produit a été congu pour vous aider
a mesurer avec précision vos douilles et a garantir une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le gage est utilisé uniquement pour les douilles 223 Remington.

Ne laissez pas le gage a la portée des enfants.

Inspectez régulierement le gage pour détecter tout dommage ou usure.

Ne tentez pas de modifier ou de réparer le gage vousméme.

En cas de doute sur Il'utilisation, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation
® Utilisez le gage dans un environnement propre et bien éclairé.
* Ne forcez jamais le gage dans une douille. Si cela ne s'insére pas facilement, vérifiez la douille pour des
dommages.
® Evitez de toucher la partie métallique du gage avec des mains humides ou sales.

®* Ne combinez pas l'utilisation du gage avec d'autres outils de mesure pour éviter toute confusion.
® Gardez le gage a I'écart de sources de chaleur ou de produits chimiques corrosifs.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
® Rassemblez toutes les douilles que vous souhaitez mesurer.

2. Mesure des Douilles :
® |nsérez délicatement la douille dans le gage.
® Vérifiez que la douille s'insére completement dans le gage sans forcer.
® |isez les indications sur le gage pour déterminer si la douille nécessite une coupe ou si elle est de la
bonne longueur.

3. Vérification de la Longueur de Référence :

® Utilisez le gage pour vérifier la longueur de référence a la téte de la douille.
® Assurezvous que la douille est dans les tolérances acceptables pour éviter un surdimensionnement.

4. Entretien :

* Nettoyez le gage apres chaque utilisation avec un chiffon doux.
® Rangez le gage dans un endroit sec et sdr.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas le gage dans des déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales sur I'élimination des produits en métal.
* Sjle gage est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour le métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et toute autre information pertinente a portée de main lors
de votre appel.

Merci de respecter ces lignes directrices pour garantir une utilisation sécurisée de votre Gage de Douille en Laiton
L.E. Wilson 223 Remington. Votre sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo del Gage per
Bossoli L.E. Wilson

Introduzione

Benvenuto nella guida di sicurezza per il Gage per Bossoli L.E. Wilson 223 Remington. Questo prodotto & progettato
per garantire la misurazione precisa dei bossoli e per migliorare la tua esperienza di ricarica. E importante seguire
attentamente queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente sicuro e ben illuminato.

Controlla sempre il gage prima dell'uso per eventuali danni o usura.

Non utilizzare il gage per scopi diversi da quelli previsti.

Tieni il gage lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® |ndossa sempre occhiali protettivi durante I'uso del gage per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.

Non forzare mai il gage quando misuri i bossoli; un uso eccessivo pud danneggiare il dispositivo.
Assicurati che il gage sia pulito e privo di polvere o residui prima di ogni utilizzo.

Evita di utilizzare il gage in condizioni di umidita o bagnate.

Non utilizzare il gage se sei stanco o distratto.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e organizzata.
® Rimuovi qualsiasi oggetto estraneo dall'area di lavoro.

2. Controllo del Gage:

® |[speziona il gage per eventuali danni visibili.
® Controlla che il gage funzioni correttamente prima dell'uso.

3. Utilizzo del Gage:
Inserisci il bossolo nel gage fino a quando non si ferma.
Controlla la lunghezza totale del bossolo per determinare se & necessario rifilarlo.

[ ]
[ )
® Verifica la lunghezza della testa per garantire un corretto spazio di testa.
® Rimuovi il bossolo dal gage con attenzione.

4. Dopo I'Uso:

® Pulisci il gage con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
® Riponi il gage in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzature di misurazione e materiali metallici.
® Non gettare il gage nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di riciclo nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Gage per Bossoli L.E. Wilson, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o a visitare il sito web ufficiale del produttore.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo Gage per Bossoli L.E. Wilson. La tua
sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Gage'ow do tusek
BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Gage'a do tusek BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o precyzyjnym pomiarze dtugosci tusek, co jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczenstwa i
wydajnosci podczas strzelania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby
zapewnié prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj Gage'a w zgodzie z instrukcjami producenta.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec koroziji.

Regularnie sprawdzaj Gage'a pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Nie uzywaj Gage'a, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Uzywaj Gage'a wylgcznie do przeznaczenia okreslonego przez producenta.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Przed uzyciem upewnij sie, ze Gage jest czysty i wolny od zanieczyszczen.

Nie uzywaj Gage'a w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotnos¢ lub skrajne temperatury.
Zachowaj ostroznos$c¢ przy pomiarach, aby unikna¢ przypadkowego skaleczenia.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z Gage'a bez nadzoru dorostych.

Zawsze trzymaj Gage z dala od Zrédet ognia i wysokich temperatur.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

® Upewnij sie, ze masz czysty i ptaski stét roboczy.
® Sprawdz, czy Gage jest w dobrym stanie technicznym.

2. Pomiar tusek:

® Umies¢ tuske w Gage'u zgodnie z instrukcja.

® Sprawdz dlugosc¢ tuski, aby ustali¢, czy wymaga przyciecia.

® Zwré¢ uwage na dtugos¢ od daty do gtowki, aby zapewni¢ prawidtowy luz gtowki.
3. Po zakonczeniu pomiaru:

®* Wyjmij tuske z Gage'a.

® Oczys$¢ Gage z ewentualnych zanieczyszczen.
® Przechowuj Gage w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Gage do tusek nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj Gage'a do ogoéinych odpaddéw, jesli jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzytku.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadow, aby uzyskac informacje na temat odpowiedniej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Gage'a do tusek, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zastrzezenia



* Niewtasciwe uzytkowanie Gage'a moze prowadzi¢ do uszkodzenia produktu oraz narazenia uzytkownika na

niebezpieczenstwo.
® Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek uszkodzenia ciata lub mienia powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania produktu.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczacych bezpieczeAstwa oraz ewentualnych akcji
przypominajgcych w systemie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON
BRASS CASE GAGE Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE tuotteen. Tama
opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Ole hyvé ja lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi aikuisten toimesta. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

® Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kéayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen. Ala kéyta sitd muuhun kuin patruunoiden mittaamiseen.

® Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altistunut kosteudelle tai aarimmaisille

[ampdtiloille.
Jos huomaat tuotteen olevan viallinen tai vaarallinen, lopeta sen kaytto valittémasti ja ilmoita asiasta
viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta suojakéasineitd, kun kasittelet patruunoita, jotta valtat mahdolliset vahingot tai altistumisen vaarallisille
aineille.

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
* Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa, silla se voi vaikuttaa tarkkuuteesi ja

turvallisuuteesi.
Ole erityisen varovainen, kun mittaat patruunoita. Varmista, ettd mittari on oikein asetettu ennen mittausten

tekemista.
Ala yrita muuttaa tai korjata mittaria itse. Jos tuote on rikki, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun

huoltopisteeseen.

Asennus ja kayttéohjeet

n

4.
5.

Valmistelu: Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.
Tuotteen tarkastus: Tarkista, ettei mittarissa ole nakyvia vaurioita tai puutteita ennen kayttoa.
Patruunan mittaaminen:

® Aseta patruuna mittarin sisaan.

® Tarkista mittarin ndytto, joka osoittaa patruunan pituuden.

® Vertaa mittaustulosta valmistajan suosituksiin trimmaustarpeen arvioimiseksi.
Tulosten tallentaminen: Kirjaa mittaustulokset muistiin, jotta voit seurata muutoksia ajan myota.
Lopetus: Poista patruuna mittarista ja puhdista tydskentelyalueesi.

Havittamisohjeet

® Tuotteen havittAminen tulisi tehd& paikallisten jatteiden kéasittelyohjeiden mukaisesti.
® Varmista, ettd tuote ei paady ymparistoon, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
® Jos tuote on viallinen, ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspalveluihin.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd ilmoitat mahdollisista turvallisuusongelmista tai vaaroista viranomaisille.

Lopuksi



BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE on suunniteltu tarjpamaan tarkkuutta
ja turvallisuutta patruunoiden mittaamiseen. Noudata naité turvallisuusohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta
oikein ja turvallisesti. Kiitos, etté valitsit tuotteemme!



Sakerhetsinstruktioner for BRASS CASE GAGES L.E.
WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE

Introduktion

Tack for att du valt BRASS CASE GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE. Denna produkt &r
utformad for att sékerstalla noggrannhet och sékerhet vid méatning av hylsor. For att garantera séker anvéndning och
forhindra olyckor, vénligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Forvara produkten utom rackhall for barn och husdijur.

Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglasdgon for att skydda égonen vid méatning.

Se till att arbetsomradet ar rent och val upplyst.

Anvand produkten p& en stabil yta for att forhindra att den glider eller valter.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Folj alltid rekommenderade metoder for hantering av ammunition och hylsor.

Instruktioner for installation och anvandning

Kontrollera produkten: Innan anvandning, inspektera gagen for eventuella skador eller defekter.
Placera hylsan i gagen: Satt in hylsan i gagen pa det angivna stéllet.

Matning: Kontrollera att hylsan &r korrekt placerad och las av matten noggrant.

Upprepa vid behov: Om hylsan inte uppfyller specifikationerna, justera langden eller h6jden som behdovs.
Rengdring: Efter anvandning, rengér gagen med en mjuk trasa for att ta bort smuts och skrap.

aprwbdE

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn material dar det &r méjligt, sarskilt metallkomponenter.
® Tillsammans med produkten, kassera alla forpackningar och tillbehor pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvandning av BRASS CASE
GAGES L.E. WILSON 223 REMINGTON BRASS CASE GAGE. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod k bezpe€nému pouzivani mérice nabojnic L.E.
Wilson 223 Remington Brass Case Gage

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili méfi¢ nabojnic L.E. Wilson 223 Remington Brass Case Gage. Tento produkt byl
navrzen tak, aby poskytoval pfesné méfeni a zajiStoval bezpec€nost pfi pouzivani vaSich nabojnic. Pfed pouzitim si
prosim pozorné prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim méfice se ujistéte, ze je v dobrém stavu a neposkozeny.

Pfi manipulaci s mé&ficem a nabojnicemi dodrzujte zakladni bezpecénostni opatfeni, abyste predesli Grazdm.
Nikdy nepouzivejte méfic¢ k jinym Gceldim, nezZ k jakym je urcen.

Udrzujte méfi€¢ mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi méfeni nabojnic se ujistéte, Ze je méfic umistén na stabilnim a rovném povrchu.
NepouZzivejte méric, pokud je znecistény nebo poskozeny.
PTi kontrole délky nabojnic dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami nebo ¢astmi.

Dodrzujte doporucené postupy pro zkracovani nabojnic, abyste predesli nebezpecnym situacim.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy k dispozici.

2. Pouziti méfice:
® Umistéte nabojnici do méfiCe a ujistéte se, Ze je spravné usazena.
® Zkontrolujte celkovou délku nabojnice a poznamenejte si, zda je potfeba zkracovat.
® Sledujte datum k délce hlavy pro zajiSténi spravného hloubkového méfeni.

3. Udrzba:

® Po kazdém pouziti méfi¢ dikladné vyCistéte, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost.

® UloZte méfi¢ na suchém misté mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci méfiCe dodrzujte mistni pfedpisy pro likvidaci elektronickych zafizeni.

® Pokud je méFi€ poskozen a nelze jej opravit, zvaZte jeho recyklaci na specializovanych mistech.

Informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalSi informace o bezpecnosti vyrobku se obratte na pfislusné organy nebo odborniky v
oblasti zbrani a stfeliva. Doporucujeme také sledovat aktualizace a upozornéni na nebezpecné produkty na
platformé Safety Gate EU.

Dékujeme, Ze jste si vybrali méfi¢ nabojnic L.E. Wilson. Dodrzovanim téchto pokynd zajistite bezpecné a efektivni
pouzivani vaseho vyrobku.



